
Konrad-Adenauer-Stiftung e.V.

Programa de Bolsas de Estudos

Seleção no Exterior

Solicitação de admissão no programa de bolsas de estudos da Fundação Konrad Adenauer
(Favor preencher todos os campos em letra de forma ou datilografar, e assinar)
Application for acceptance for support from the Konrad-Adenauer-Stiftung while studying

(Please complete fully in capital letters or by typewriter, and sign)

Foto

I. Dados pessoais (exatamente como constantes no passaporte)

   Personal details (please give the same information as in you passport)

1. Nome: 





    Name

(sobrenome / surname)




(nome / first name)


...................................



(sobrenome de solteira , em caso de mudança após o casamento)


(Maiden name if married woman)

    Nacionalidade:


    Nationality

2. Data de nascimento:


Local de nascimento: 


    Date of birth


Place of birth
3. Endereço / Address:

    a) em seu próprio país: 




        in home country                 (cidade / Town)
                            (rua + número / Street+ house number)

4. Religião: 

Telefone / Fax: 




E-Mail: 


5. Estado civil:
a) solteiro(a) /single      

□
b) casado(a) / married 

□
    Marital status
c) separado(a) /separated 
□
d) divorciado(a) / divorced
□

e) viúvo(a) / widowed

□
6. Sobrenome do cônjuge: 
 Nome do cônjuge / first name: 


    Name of spouse

    Profissão do cônjuge / occupation of spouse: 


    Nacionalidade do cônjuge / nationality of spouse: 


7. Número de filhos / Number of children:

    Nome / Name
Data de nascimento / Date of birth
1. .




2. 




3. 




4. 




II. Informações sobre estudos dos Ensinos Médio e Superior:
     Details of school and college / university education
 1. Instituição na qual concluiu o Ensino Médio

     High school, college or other institution in which university entrance qualifications were obtained

	Nome da instituição

Name of institution


	Situação

Status
	Duração dos estudos

Duration of attendance
	Certificado
Certificate or degree
	Média das notas ou pontuação

Average marks or

points awarded

	
	estatal /

state

reconhecida / 

state

recog.

particular /

private
	de/                        até /

from                      to /
	
	Nota ou pontuação máxima possível 

Highest number of

points awardable ......................
Nota ou pontuação máxima obtida   

Actual number of

points awarded ......................


 2. Universidade ou instituição na qual concluiu o Ensino Superior
     University or institution at which university education was successfully completed

	Nome da instituição
Name of university or

institution
	Situação /

Status
	Duração do(s) curso(s) / 

Duration of 

attendance
	Curso(s) /

Branch of branches

of study
	Diploma ou grau /

Certificate

or degree
	Notas ou pontuação /

Marks or

Points

	
	estatal /

state

reconhecida /

state

reog.

particular /

private
	de /       até /

from        to
	
	
	Nota ou pontuação máxima possível /

Highest number

of points

awardable

............................

Nota ou pontuação máxima obtida/

Actual number

of points awarded

..............................


 3. a) Tema e número de páginas do trabalho de conclusão do curso (monografia/tese)

          Subject and number of pages of thesis

 aa) Nota ou pontuação obtida com o trabalho de conclusão do curso :


       Marks awarded for thesis

 b)  O certificado ou grau obtido possibilita a realização de um doutoramento em uma universidade/instituição do seu país?

      Does your university degree entitle you to study for your doctorate at an university in your home country?

      sim / yes   □
      sim, após o preenchimento dos seguintes requisitos:

      yes, after fulfilling the following conditions:

      não / no   □
III. Informações sobre atividades profissionais desenvolvidas após a conclusão do Ensino Superior
      Details of professional career after completion of university education
  1. Formação profissional / Formação técnica / Estágio

      Professional training / apprenticeship / practical training

	Empresa/instituição

Firm / institution
	Local

Place
	Área de atuação

Branch
	de / até

from / to
	Certificados

certificates

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


  2. Participação em cursos / seminários de atualização profissional
      Attendance at courses / seminars for further professional education

	Tipo

Type
	Local

Place
	Área

Branch
	de / até

from / to
	Certificados

certificates

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


  3. Atividades profissionais

      Professional experience

	Empresa / instituição

Firm / institution
	Tipo

Type
	de / até

from / to
	Função

capacity

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


  4. Atividades acadêmicas complementares
      Academic occupations

	Instituição
Institution
	Tipo
Type
	de / até
from / to
	Função
capacity

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


  5. Tema(s) e número de páginas das publicações acadêmicas, ano de publicação, editora:

      Subject and number of pages of academic publications, year of publication, publisher’s name:

IV. Interesses pessoais e campos de atuação
      Personal interest and sphere of activity

  1. na área cultural: 


      in the field of culture

  2. nas áreas social e política: 


      in the social and polititcal field

  3. na area de políticas educacionais: 


      in the field of higher education policies

V. Informações dos familiares 

     Family and financial details

 1. Eltern / parents
     Nome do pai: 

Profissão: 


     Name of father

Profession
     Nome da mãe: 

Profissão: 


     Name of mother

Profession
     Endereço dos pais:* 


     Address of parent: * *se falecidos, fornecer o endereço de irmã(o) ou parente próximo a quem recorrer em caso de emergência.


*if deceased, address of brother/sister or other person who should be informed inanyn emergency.

VI. Dados do curso pretendido na Alemanha
      Details of proposed study goal in Germany

  1. Qual o objetivo de realizar o curso pretendido na Alemanha? (marcar a opção apropriada)

      What is the purpose of your studies in the Federal Republic? (mark as appropriate)

             Conclusão de estudos em andamento

             Continuation of previous studies

             Realização de estudos em outra área de conhecimento

             Commence an additional (other) field of study

Por favor acrescente uma folha ao presente formulário, onde possa descrever o curso pretendido e o seu projeto de estudos, além de indicar a carga horária.

Please append a sheet to your application, giving details of your study goal and your study plan, and an indication of the proposed timetable.

2. Caso seja possível obter um grau com a conclusão do curso pretendido durante o período de concessão da bolsa, qual    será esse? (favor marcar a opção adequada)

If you could complete a course of study during the period of sponsorship, which type of degree would you aim at?
    Mestrado:
Disciplina: 


    Master’s degree:
Main subject

1. Disciplina adjacente: 



1st subsidiary subject


2. Disciplina adjacente: 



2nd subsidiary subject

    Especialização:
Disciplina: 


    Diploma:
Main subject
    Exames especiais:
Disciplina: 


    State examination:
Main subject

1. Disciplina adjacente: 



1st subsidiary subject


2. Disciplina adjacente: 



2nd subsidiary subject

    Doutorado:
Disciplina: 


    Graduation:
Main subject

1. Disciplina adjacente: 



1st subsidiary subject


2. Disciplina adjacente: 



2nd subsidiary subject

3. Você pretende estudar em uma universidade/instituição específica ou sob a supervisão de um(a) professor(a) em particular?

    Do you wish to study at a particular German university or with a particular professor?

    Universidade: 


    University

    Professor(a): 


4. Quais atividades preparatórias você desenvolveu para o estudo pretendido na Alemanha?

    What preparatory work have you carried out for your planned course of studies in Germany?

VII. Idiomas / Languages spoken: 
 bom / intermediário / básico

        cursos de alemão realizados / previous German language courses:
good / fair / slight
        de: 
 até: 
 em: 


        from
 to
 in
        resultado alcançado / final examination: 
 nota / mark:


VIII. Objetivo profissional / Professional goal
          Ao retornar para o meu país de origem, pretendo trabalhar como:

          On returning to my home country, I intend to work as:

Declaro que pretendo retornar ao meu país de origem após concluir os estudos na República Federal da Alemanha para os quais me canditado a uma bolsa de estudos. Da mesma forma declaro que são verdadeiras todas as informações inseridas neste formulário.

I herewith declare that, on completion of my studies in the Federal Republic of Germany, I will return to my home country. Furthermore, I confirm that all information entered in this questionnaire in correct.

                    (Local / Place)
              (Data / Date)
        (Assinatura / Signature)

